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JUHISED PAKKUJATELE 
Väikehange 

1.  Üldine 

1.1.  Hange viiakse läbi e-menetlusega. 

1.2.      Hange teostatakse hankelepingu sõlmimiseks.  

1.3.    Hanke alusdokumendid on hanketeade ja kõik Hankija koostatud või viidatud muud dokumendid, 
milles on määratud hanke üksikasjad, sealhulgas Pakkujale esitatud tingimused ja dokumentide 
esitamise nõuded, tehniline kirjeldus, hankelepingu tingimused ning pakkumuste hindamise 
kriteeriumid. 

1.4.    Pakkujad ja huvitatud isikud peavad tutvuma kõikide Eesti Energia ASi kordadega ja juhistega 
pakkujatele/lepingute partneritele, mis on toodud Hankija kodulehel aadressil: 
https://www8.energia.ee/public/ee043.nsf/WebiOmaKJP?OpenFrameSet). 

1.5.  Hanke võib kehtetuks tunnistada juhul, kui ilmnevad asjaolud, mis muudavad hankelepingu 
sõlmimise Hankija jaoks ebaotstarbekaks ja/või toovad kaasa põhjendamatu kulu, või hankelepingu 
sõlmimine selle hankemenetluse tulemusena ei ole võimalik või esinevad muud põhjused. 

1.6. Hankija jätab endale õiguse korraldada hange järjestikuste etappidena või otsustada 
menetlusetappide järjestus pärast pakkumuste esitamise tähtpäeva. 

1.7. Hankija jätab endale õiguse pidada hankemenetluses läbirääkimisi. Läbirääkimiste eseme ja selle 
ulatuse määrab hankija. Läbirääkimisi võidakse pidada ainult pakkumuse maksumuse või 
pakkumuse maksumuse ja hankelepingu esemeks olevate teenuste üle tingimusel, et hankelepingu 
ese jääb oma põhiomaduselt samaks.  

2.  Selgitused hanke alusdokumentide kohta  

2.1.  Hankija teeb hanke alusdokumendid hanke algamisest arvates elektrooniliselt kättesaadavaks.  

2.2.  Hankes huvitatud isikutel on õigus küsida Hankijalt selgitusi hanke alusdokumentide kohta enne 
pakkumuste esitamise tähtpäeva saabumist, edastades selgitustaotluse elektrooniliselt. 

2.3.  Hankija teeb hanke alusdokumentidega seotud selgitused elektrooniliselt kolme tööpäeva jooksul 
asjakohase selgitustaotluse saamisest arvates. Kui hanke alusdokumentidega seotud 
selgitustaotluse Hankijale laekumise ja pakkumuste esitamise tähtpäeva vahele ei jää vähemalt ühte 
tööpäeva ei ole Hankija kohustatud selgitustaotlusele vastama. 

2.4.  Hankija võib muuta hanketeadet või hanke alusdokumente enne pakkumuste esitamise tähtpäeva, 
pikendades vajadusel pakkumuste esitamise tähtaega minimaalselt ühe tööpäeva võrra, kusjuures 
pakkumuse esitamiseks peab jääma vähemalt kaks tööpäeva.  

3.       Pakkumuste vormistamine 

3.1.  Pakkumus tuleb vormistada ja esitada elektrooniliselt, lähtudes elektroonilise süsteemi nõuetest.  

3.2.  Pakkumuse esitamisega kinnitab Pakkuja kõigi hanke alusdokumentides esitatud tingimuste 
ülevõtmist.  

3.3.    Pakkumus peab olema esitatud Pakkuja seadusliku või volitatud esindaja poolt. Juhul, kui 
pakkumuse esindab isik, kes ei oma seadusest tulenevalt Pakkuja esindamise õigust, esitab Pakkuja 
koos pakkumusega esindava isiku volitusi tõendava dokumendi (digiallkirjastatud volikirja või 
välispakkuja allkirjastatud volikirja skaneeritud koopia).  

3.4.  Pakkumus peab vastama hanke alusdokumentides sätestatud tingimustele.  

3.5.  Pakkujal ei ole lubatud esitada tingimuslikku pakkumust või siduda pakkumust muude  tingimustega, 
mis ei tulene hanke alusdokumentidest. 

3.6.  Pakkumus esitatakse kas eesti  või inglise  keeles. Vastavate välisriigiorganite väljastatud 
dokumendid peavad olema esitatud koos tõlgetega inglise või eesti keelde. 
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3.7.  Pakkujad võivad esitada pakkumuse ühiselt. Ühispakkujate ühise pakkumuse esitamisel loetakse, et 
hankelepingu täitmise eest vastutavad ühispakkujad solidaarselt. 

4.  Pakkumuste esitamine 

4.1. Pakkumus tuleb esitada elektrooniliselt määratud tähtajaks. 

4.2.  Pakkumuse õigeaegse esitamise eest vastutab Pakkuja. See nõue kehtib kõikide Pakkujate jaoks 
olenemata nende asukoha riigist.  

4.3.   Kui Pakkuja esitab pakkumuste esitamise tähtaja jooksul uue pakkumuse, ei muutu tema eelnevalt 
esitatud pakkumus seetõttu kehtetuks. 

 4.4. Pakkuja võib pakkumuse enne pakkumuste esitamise tähtpäeva tagasi võtta.  

5.  Pakkumuste avamine 

5.1.  Pakkumuste avamine toimub elektroonilises süsteemis.  

5.2.  Pakkumuste avamisel pakkumuse esitanud Pakkujatele tehakse avalikuks Pakkujate nimed ja 
registrikoodid, registrikoodi puudumisel Pakkuja tuvastamist võimaldav muu tunnus või isikukood või 
isikukoodi puudumisel sünniaeg, kõikide esitatud pakkumuste maksumused, sealhulgas pakkumuse 
osamaksumused, kui neid arvestatakse pakkumuste hindamisel, ning muud pakkumuste hindamise 
kriteeriumidele vastavad pakkumust iseloomustavad numbrilised näitajad.  

6.  Pakkuja kõrvaldamise aluste ja kvalifikatsiooni kontrollimine 

6.1.   Hanke alusdokumentides sätestatud kõrvaldamise alused, sealhulgas  hankelt kõrvaldamise alused 
ning koostöökeeld vastavalt Eesti Energia ASi ja kontserni ettevõtjate hankekorra punktile 6 
(https://www8.energia.ee/public/ee043.nsf/WebiOmaKJP?OpenFrameSet), ja kvalifitseerimise 
tingimused on kättesaadavad elektrooniliselt. 

6.2.    Kõrvaldatud Pakkuja ei osale edasises hankes. 

6.3.    Vastavalt riigihangete seaduse §161 lg.3 Pakkuja võib tõendada oma vastavust majanduslikule ja 
finantsseisundile ning tehnilisele ja kutsealasele pädevusele esitatud nõuetele teiste isikute 
vahendite alusel riigihangete seaduse §-s 103 sätestatud tingimustel ja korras.  

6.4.     Kvalifitseeritakse Pakkujad, kes on esitanud kvalifikatsiooni tõendamiseks kõik dokumendid ja 
vastavad  kvalifitseerimise tingimustele. 

6.5.    Pakkuja jäetakse kvalifitseerimata, kui ta ei vasta ülalnimetatud kvalifitseerimise tingimustele.  

Kui Pakkuja ei esita Hankija antud tähtajaks kvalifikatsiooni tõendamiseks vajalikke dokumente või 
esitatud dokumentide sisu kohta selgitust või selgitamist võimaldavaid andmeid või dokumente ja 
need andmed või dokumendid ei ole Hankijale andmekogus olevate avalike andmete põhjal oluliste 
kulutusteta kättesaadavad, jätab Hankija Pakkuja kvalifitseerimata. 

6.6.  Kvalifitseerimata jäetud Pakkuja ei osale edasises hankes. 

6.7.  Juhul, kui Pakkuja kavatseb kasutada hanke realiseerimiseks alltöövõtjat (alltöövõtjaid), esitab ta 
tõendi hankelepingu selle osa suuruse ja iseloomu kohta, mille suhtes Pakkuja kavatseb sõlmida 
allhankelepinguid  koos kavandatavate alltöövõtjate nimedega,  ning alltöövõtja(te) kirjaliku(ke) 
nõusoleku(te) selleks, et pakkumuses nimetatakse teda (neid) hankelepingu täitmisel 
alltöövõtja(te)ks. 

Hankija võib nõuda Pakkujalt alltöövõtja asendamist, kellel on Eesti Energia ASi ja kontserni 
ettevõtjate hankekorra punkti 6 alusel vormistatud kehtiv koostöökeeld. 

7.  Pakkumuste vastavuse kontrollimine ja pakkumuste tagasilükkamine 

7.1.  Hankija kontrollib kvalifitseeritud Pakkujate esitatud või riigihangete seaduse §52 lõikes 3 sätestatud 
juhul enne Pakkujate kvalifitseerimist avatud pakkumuste vastavust hanke alusdokumentides 
esitatud tingimustele.  

 Hankija võib kontrollida pakkumuste vastavust hanke alusdokumentides esitatud tingimustele ning 
hinnata vastavaks tunnistatud pakkumusi riigihangete seaduses sätestatud korras enne Pakkujate 
suhtes kõrvaldamise aluste puudumise ja kvalifikatsiooni kontrollimist. Sellisel juhul Hankija ei sõlmi 
hankelepingut Pakkujaga, kes peab olema riigihangete seaduse §95 lõike 1 alusel 
hankemenetlusest kõrvaldatud või kes ei vasta Hankija poolt kehtestatud kvalifitseerimise 
tingimustele. 

7.2.  Hankija kontrollib esitatud pakkumuste vastavust riigihangete seaduse §114 kohaselt. 
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7.3.  Pakkumus tunnistatakse vastavaks, kui see vastab hanke alusdokumentides nimetatud tingimustele. 
Hankija võib tunnistada pakkumuse vastavaks, kui selles ei esine sisulisi kõrvalekaldeid hanke 
alusdokumentides nimetatud tingimustest. 

7.4.  Hankija lükkab pakkumuse tagasi, kui: 

7.4.1.  Pakkumus ei vasta hanke alusdokumentides esitatud tingimustele; või 

7.4.2.  Pakkuja ei esita tähtajaks hankija nõutud selgitusi või pakkuja selgituste põhjal ei ole 
võimalik üheselt hinnata pakkumuse vastavust hanke alusdokumentides esitatud 
tingimustele; või 

7.4.3.  Pakkuja on esitanud valeandmeid või muud oluliselt eksitavat teavet kauba või töö kohta; või 

7.4.4.  Pakkuja on esitanud alternatiiv- või osalise pakkumuse, kui osaliste pakkumuste või 
alternatiivsete lahenduste esitamine ei ole lubatud. 

7.5.  Pakkuja, kelle pakkumus on tagasi lükatud, ei osale edasises hankes. 

7.6.  Kui hange on jagatud osadeks, kontrollib Hankija igale osale esitatud pakkumuste vastavust hanke 
alusdokumentides esitatud tingimustele eraldi. 

 Kui hange on jagatud osadeks ja Pakkuja on esitanud pakkumuse rohkem kui ühele osale ning tema 
mõnele osale esitatud pakkumus on tunnistatud vastavaks, osaleb Pakkuja hankes edasi nendes 
osades. 

7.7.  Hankija jätab endale õiguse korraldada hankemenetlus järjestikuste etappidena või otsustada 
menetlusetappide järjestus pärast pakkumuste esitamise tähtpäeva, sealhulgas: 

7.7.1. Hinnata esitatud pakkumusi enne pakkujate suhtes kõrvaldamise aluste puudumise, 
kvalifikatsiooni ja pakkumuste hanke alusdokumentidele vastavuse kontrollimist. Hankija 
jätab endale õiguse mitte teostada sisulist kontrolli hindamise voorus mitte edukaks 
osutunud pakkumuste vastavuse ja pakkujate kvalifikatsiooni ning kõrvaldamise aluste osas;  

7.7.2. Kontrollida pakkumuste vastavust hanke alusdokumentides esitatud tingimustele ning 
hinnata vastavaks tunnistatud pakkumusi enne pakkujate suhtes kõrvaldamise aluste 
puudumise ja kvalifikatsiooni kontrollimist. Hankija jätab endale õiguse mitte teostada sisulist 
kontrolli hindamise voorus mitte edukaks osutunud pakkujate kvalifikatsiooni ning 
kõrvaldamise aluste osas. 

8.  Põhjendamatult madala maksumusega pakkumused 

8.1.      Kui Hankija leiab, et pakkumuse maksumus on hankelepingu eset arvestades põhjendamatult madal, 
küsib Hankija Pakkujalt kirjalikus taasesitamist võimaldavas vormis selgituse. Pakkuja on kohustatud 
esitama selgituse Hankijale viie tööpäeva jooksul vastava nõude saamisest arvates. 

8.2.  Hankija kontrollib selgitust ja hindab esitatud tõendeid, konsulteerides vajaduse korral Pakkujaga. 
Kui Hankija leiab endiselt, et pakkumuse maksumus on põhjendamatult madal, või kui Pakkuja ei 
esita Hankijale nõutud selgitust, võib Hankija lükata pakkumuse põhjendatud kirjaliku otsusega 
tagasi.  

9.      Kõigi pakkumuste tagasilükkamine 

9.1.  Hankija võib teha põhjendatud kirjaliku otsuse kõigi pakkumuste tagasilükkamise kohta, kui: 

9.1.1. kõigi pakkumuste või vastavaks tunnistatud pakkumuste maksumused ületavad 
hankelepingu eeldatavat maksumust; või 

9.1.2.  hange on osutunud majanduslikult ja tehniliselt ebaotstarbekaks; või 

9.1.3.  vastavaks tunnistatud pakkumisi on vähem kui kolm; või 

9.1.4.  muudel olulistel ja motiveeritud põhjustel. 

9.2.  Kui Hankija on jaganud hanke ühe hankemenetluse raames osadeks, teeb ta otsuse kõigi 
pakkumuste tagasilükkamise kohta: 

9.2.1.  selle osa suhtes, millele esitatud pakkumuste puhul esineb mõni punktis 9.1. sätestatud 
alus. 

9.2.2.   nende osade suhtes, mille kohta hankelepingu sõlmimine on ebaotstarbekas või ei vasta 
Hankija seatud hanke eesmärgile ilma selle osa suhtes hankelepingut sõlmimata, mille 
puhul esineb mõni riigihangete seaduse §73 lõike 3 punktides 2–7 sätestatud 
hankemenetluse lõppemise alustest. 

10.  Pakkumuste hindamine ja pakkumuse edukaks tunnistamine 
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10.1.  Hankija hindab vastavaks tunnistatud pakkumusi vastavalt hanke alusdokumentides sätestatud 
pakkumuste hindamise kriteeriumidele. Hankija hindab pakkumusi riigihangete seaduse §117 
kohaselt. 

10.2.   Kui Hankija on jaganud hanke ühe hankemenetluse raames osadeks, hindab ta pakkumusi ja 
tunnistab pakkumused edukaks osade kaupa. 

10.3 Kui võrdselt madalaima maksumusega ja vastavaks tunnistatud pakkumuse on esitanud mitu 
pakkujat, selgitatakse edukas pakkumus välja liisuheitmise teel. Liisuheitmise juures on võimalus 
osaleda pakkujate volitatud esindajatel. Liisuheitmise koht ja aeg teatatakse pakkujatele eelnevalt. 

11.  Hankemenetluse jätkamine edukaks tunnistatud pakkumuse tagasivõtmise korral: 

11.1.    Kui edukas Pakkuja võtab hankijast mitteolenevatel põhjustel oma pakkumuse tagasi, ei allkirjasta 
Hankija antud tähtaja jooksul hankelepingut või ei asu nõustumuse andmisega sõlmitud 
hankelepingut pakkujast tulenevatel põhjustel Hankija määratud aja jooksul täitma, hindab Hankija 
kõiki ülejäänud pakkumusi uuesti riigihangete seaduse §117 lõike 1 kohaselt ja tunnistab edukaks 
pakkumuse, mis on vastavaks tunnistatud pakkumustest majanduslikult soodsaim. 

11.2.    Hankijal on õigus käesoleva punktis 11.1 nimetatud edukalt Pakkujalt nõuda kahju hüvitamist esialgu 
edukaks tunnistatud pakkumuse ja järgmise edukaks tunnistatud pakkumuse maksumuse vahe 
ulatuses ning kõigi võimalike lisakulude ulatuses, mis Hankijal tuleb kanda seoses hankelepingu 
sõlmimisega selle pakkumuse alusel, mis tunnistati edukaks pärast pakkumuste uuesti hindamist, 
samuti kulutuste ulatuses, mis tulenesid uuest pakkumuste hindamisest.  

12.  Pakkujate teavitamine otsustest  

12.1.   Pakkujate teavitamine otsusest toimub vastavalt riigihangete seaduse §47 sätestatule. 

12.2.   Hankija esitab Pakkujatele teate oma otsusest elektroonilise süsteemi kaudu.  

13.       Hankelepingu sõlmimine 

13.1.  Hankeleping sõlmitakse hanke alusdokumentides ettenähtud tingimustel ja vastavuses edukaks 
tunnistatud pakkumusega. 

13.2.  Pakkuja, kelle pakkumus tunnistati edukaks, peab sõlmima Hankijaga lepingu vastavuses hanke 
alusdokumentides lisatud vormiga või hanke alusdokumentides esitatud lepingu põhitingimustega. 
Leping allkirjastatakse digitaalselt. Kui lepingu teisel poolel ei ole võimalik digitaalselt allkirjastada, 
vormistatakse leping paberkandjal, mis allkirjastatakse lepingu pooltele vastavas arvus 
eksemplarides. 

13.3.   Edukaks tunnistatud pakkumuse teinud Pakkuja peab 10 kalendripäeva jooksul pärast hankelepingu 
saamist selle alla kirjutama ja Hankijale tagasi saatma.  

13.4.   Pakkujal on võimalus liituda Eesti Energia kontserni võtmetarnija faktooringprogrammiga. 
Faktooringprogrammiga võib tutvuda leheküljel:  

https://www8.energia.ee/public/ee043.nsf/WebiOmaKJP?OpenFrameSet 

14. Poolte vastutus  

14.1.     Lepingust või seadustest tulenevate kohustuste mittetäitmise või mittevastava täitmise eest vastutab 
pool hankelepinguga ja Eesti Vabariigis kehtivate seadustega kehtestatud korras ning ta kohustub 
hüvitama teisele poolele kogu mittetäitmisest või mittevastava täitmisega tekkinud kahju. 

14.2.      Kui müüja viivitab kauba üleandmisega üle kokkulepitud tähtaja/või töövõtja viivitab lepingulise 
kohustuse täitmisega on hankijal õigus nõuda leppetrahvi tasumist, mille suuruseks on: 

14.2.1. null koma viis protsenti (0,5%) Kauba hinnast iga üleandmisega viivitatud kalendripäeva eest kui 
Kauba maksumus on kuni 25 000 eurot, kuid mitte rohkem kui 20% Kauba maksumusest. 

14.2.2. null koma kaks protsenti (0,2%) Kauba hinnast iga üleandmisega viivitatud kalendripäeva eest kui 
Kauba maksumus on rohkem kui 25 000 eurot ning kuni 250 000 eurot, kuid mitte rohkem kui 15% 
Kauba maksumusest. 

14.3.  Kui töövõtja viivitab lepingulise kohustuse täitmisega, on tellijal õigus nõuda leppetrahvi tasumist, 
mille suuruseks on: 

14.3.1. null koma viis protsenti (0,5%) töö või tööetapi hinnast iga üleandmisega viivitatud kalendripäeva 
eest, kui töö maksumus on kuni kakskümmend viis tuhat (25 000) eurot, kuid mitte rohkem kui 
kakskümmend protsenti (20%) töö maksumusest; 

14.3.2. null koma kaks protsenti (0,2%) töö või vastava tööetapi hinnast iga üleandmisega viivitatud 
kalendripäeva eest, kui töö maksumus on rohkem kui kakskümmend viis tuhat (25 000) eurot ning 
kuni kakssada viiskümmend tuhat (250 000) eurot, kuid mitte rohkem kui viisteist protsenti (15%) töö 
maksumusest. 
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14.4.     Hankijal on õigus kauba/töö eest tasumisel vähendada tasumisele kuuluvat tasu leppetrahvi summa 
võrra (tasaarvestada).  

14.5.     Juhul, kui hankija lepingust taganeb, kuna müüja ei anna kaupa üle kokkulepitud tähtajaks, on 
hankijal õigus nõuda müüjalt punktis 14.2. ettenähtud leppetrahvi tasumist lisaks kahju 
hüvitamise nõudele vastavalt punktile 14.1. 

14.6.     Kui töövõtja ei ole lepingulist kohustust täitnud hiljemalt ühe (1) kuu möödumisel arvates 
kokkulepitud tähtajast, on hankijal õigus ilma töövõtjale kokkulepitud tasu maksmata lepingust 
taganeda ja nõuda sisse leppetrahv 20% lepingu maksumusest ning tekitatud kahju. 

14.7.     Hankijal on õigus nõuda punktis 14.2. sätestatud leppetrahvi tasumist ka aja eest, mil töövõtja teeb 
töös parandusi tulenevalt hankija vastuväidetest. 

14.8.     Lepingus tulenevate maksekohustuste mittetäitmise või mittenõuetekohase täitmise korral on poolel 
õigus nõuda teiselt poolelt viivist, mille suuruseks on: 0,5% kauba hinnast/või töö või vastava 
tööetapi hinnast  iga tasumisega viivitatud kalendripäeva eest, kuid mitte rohkem kui 20% kauba/töö 
maksumusest. 

14.9.     Leppetrahvi arvutamise alus on summa eurodes ilma käibemaksuta. 
14.10.   Tasumine: 
14.11.1. Ostja tasub müüjale kauba eest: 35 kalendripäeva jooksul arvates vastava arve kättesaamist ostja 

poolt või 95 kalendripäeva jooksul arvates vastava arve kättesaamist ostja poolt, juhul kui müüja on 
liitunud Eesti Energia kontserni võtmetarnija faktooringprogrammiga. Müüja võib arve esitada kohe 
peale kauba üleandmise vastu-võtmise akti allakirjutamist ostja poolt. 

14.11.2.Tellija tasub lepingu nõuetele vastava töö eest töövõtjale kokkulepitud tasu pärast töö vastuvõtmist 
järgmiselt: 35 kalendripäeva jooksul arvates vastava arve kättesaamist tellija poolt või 95 
kalendripäeva jooksul arvates vastava arve kättesaamisest tellija poolt, juhul kui töövõtja on liitunud 
Eesti Energia kontserni võtmetarnija faktooringprogrammiga. Töövõtja võib arve esitada kohe peale 
töö või tööetapi üleandmise-vastuvõtmise akti allakirjutamist tellija poolt. 

 


